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KABELWERKE BRUGG A.G

BLEIKABEL

Stark- und Schwachstrom

TRU-LAY-BRUGG
DRAHTSEILE
für alle Anwendungsgebiete

Luftseilbahn
Beckenried-Klewenalp

Aktiengesellschaft für drahtlose Télégraphié und Telephonie

RADIO-SCHWEI Z

Direktion: Bern, Hauptpostgebäude, Telephon 226 03

Telegraphiert

VIA RAD IO S UI S S E

Direkte drahtlose Verbindungen

mit allen Teilen der Welt

Telegramme «Via Radiosuisse»

können bei sämtlichen schweizerischen Telegraphenbureaux

aufgegeben werden

Die Taxen sind die nämlichen wie für den Drahtverkehr



Ich spiele am liebsten

«Telephon-Rundspruch »

denn die Sendungen sind klangrein

und störungsfrei!

Gibt es für den Radiofreund etwas

Schöneres als die Möglichkeit, Musik

und Sprache ohne lästige

Nebengeräusche zu genießen

Nach freier Wahl können die Sendungen

von Beromünster, Sottens, Monte

Ceneri sowie Darbietungen aus dem

Ausland empfangen werden.

Neuere Radioapparate können mit

«Radiofil» an den Telephonrundspruch

angeschlossen werden. Nach Belieben

hört man dann Radio oder

Telephonrundspruch.

Auskunft und Beratung durch Fachgeschäfte oder die

zuständige Telephondirektion.

Peter Meyer

KUNST IN DER SCHWEIZ
Von den Anfängen bis zur Gegenwart

Mit einem Vorwort von Bundesrat Philipp Etter
mit 48 zum Teil vierfarbigen Tafeln, Fr. 2.75

Mit diesem sorgfältig ausgestatteten Kunstführer der

Schweizerischen Zentrale für Verkehrsförderung wurde

eine kleine schweizerische Kunstgeschichte geschaffen,

die auch der bescheidenen Börse zugänglich ist

5 Ausgaben: deutsch - französisch - italienisch

Durch jede Buchhandlung

SCHWEIZER SPIEGEL VERLAG
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KA-WE
TZ.

ie Freiluft-Kunsteisbahn Ka-We-De am Dähl-
hölzliwald ist täglich ununterbrochen geöffnet von
9.00-22.00 Uhr. Die Saison dauert 4 Monate, von
Anfang November bis Anfang März. Das gutgepflegte
Eisfeld mißt 4000 m2 und wird täglich zweimal spiegelglatt

gespritzt. Eine moderne Verstärker-Anlage überträgt

vormittags, über Mittag, nachmittags und abends

gute Eislaufmusik. Vom heimeligen Restaurant aus

genießen die Gäste einen ungehinderten Ausblick auf
das Treiben der Schlittschuhläufer. Die Eisbahn ist

von der Stadt zu Fuß in 15, mit dem Autobus in ca.
6 Minuten bequem erreichbar. Große internationale
Eishockey-Matches und Kunstlauf-Veranstaltungen
bieten dem Eisbahnbesucher periodisch interessante

Abwechslung auf eissportlichem Gebiet.

Kunsteisbahn
Dählholzli
Bern

a Ka-We-De, patinoire artificielle en plein air aux
abords de la forêt du Dählholzli, est ouverte
journellement de 9 à 22 heures. La saison d'une durée
de 4 mois, commence au début de novembre et se
termine au début de mars. La piste est d'une superficie

de 4000 m2. La glace, renouvelée deux fois par
jour, y est très soignée. Une installation moderne de

haut-parleur diffuse le matin, à midi, au cours de

l'après-midi et le soir, de la musique de patinage
choisie. Du sympathique restaurant de l'établissement

on a vue sur toute la piste, et nos hôtes y

peuvent jouir des ébats des patineurs. De la ville
on atteint facilement la patinoire en 15 minutes à pied
et en 6 minutes env. en autobus. De grand matches
internationaux de hockey ainsi que des manifestations
de patinage artistique offrent périodiquement aux
visiteurs de la patinoire des spectacles aussi intéressants

que variés.

he open-air artificial Ice-Skating Rink " Ka-We-De"
atthe Dählholzli woodside is open daily from 9.00a.m.
until 22.00 p.m. The rink covers 4100 square-yards.
The ice becomes carefully renewed twice a day.

Connected with the rink is an agreable Restaurant.
The place can be reached from the town by the

city-bus within 6 minutes (departure at the Schau-

platzgasse).

:*»«**
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Mod. Junior für Skizzen und Detailzeichnungen auf Formate A4, A3 und A2.
Klein-Modell für die Aktentasche.

Mod. Junior-Automatic die präzise Klein-Zeichenmaschine mit 15°-Rastkopf für
Formate A3, A2 und A1.

Mod. Media die großen Portable-Maschinen der Anspruchsvollen. Kugellagergelenke,

Ausführungen fur horizontale und vertikale Zeichenbretter A1 und AO.

Mod. Standard in Industrie, Verwaltung und Gewerbe bevorzugte Präzisions-
Zeichenmaschinen für Professionelle.

Reißbretter Pult-Zeichentische Vertikal-Zeichentische

Verlangen Sie heute noch unser günstiges Preisangebot und ausführliche Prospekte I

pp I n J§ UV I I 11 I AP ZÜRICH Seilergraben 59 Telefon (051) 2435 88

UHAD « W BLBJE All URDORF Bahnhofplatz Telefon (051) 91 7667

Fabrik kaufmännischer und technischer Büromöbel und Zeichenmaschinen

WIRZ KIPPER

Hydraulische Pressen

Anhänger

Zuverlässigkeit, Dauerhaftigkeit

und Zweckmäßigkeit bilden das

Ergebnis jahrelanger

Konstruktionserfahrung.

E. WIRZ Kipp er- und Maschinenfabrik

U ETI KON am Zürichsee Tel.(051) 92 9331

In Zürich: SERVI CE-WERKSTATT, Flurstraße 85, Zürich 9/48, Telefon (051) 52 72 62

Kunstbaus Pro Arte Basel
am Blumenrain
Nähe

Hotel Drei Könige

Leitung:
Dr. J. Coulin

Gemälde

Antiquitäten

Wechselnde

Ausstellungen

J. Chr. Miville. Basel, 1786-1856. Blick auf Tivoli bei Rom. Ölbild.
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